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EN Professional perforated bakery tray

The Bakery tray allows even heat distribution on full
surface and sides, ensuring evenly cooked pastry,
bread, rolls and other a baked goods. Whether %/reshly
made or convenience, your baked goods will achieve
that crisp and golden crust that only bakery can
provide. Its extra large surface is suitable to cook large
or “long tube-shaped” goods (i.e. baguette, ciabatta,
strudel etc).

e Designed for AEG MAXIKLASSE™ ovens, suitable for
steam oven.

Caution: Do not clean the accessory in the dishwasher.
It can damage the non-stick coating. Clean the
accessory with a moist soft cloth. Only use neutral
detergents. Do not use abrasive products, abrasive
cleaning pads, solvents or metal objects.

FR Plaque a patisserie professionnelle perforée

La plague a pétisserie permet une répartition optimale
de la chaleur sur toute la surface et les cotés, ce qui
assure une cuisson homogéne de la pate, du pain, des
petits pains et autres viennoiseries. Qu'elles soient
faites “maison” ou prétes a cuire, vos préparations
seront croustillantes et dorées comme en boulangerie.
Sa surface extra-large est adaptée pour cuire de
grande quantité ou pour les aliments comme la
baguette, la ciabatta, le strudel, etc.

e Congcu pour les fours MaxiKlasse™ AEG, adapté aux
fours a vapeur.

Vorsicht: Ne pas laver I'accessoire au lave-vaisselle.
Vous risqueriez d'endommager le revétement
antiadhésif. Nettoyer I'accessoire avec un chiffon doux
et humide. Utiliser uniquement des détergents neutres.
Ne pas utiliser de produits abrasifs, de tampons a
récurer, de solvants ni d'objets métalliques.

DE Professionelles gelochtes Backblech

Das Backblech verteilt die Hitze auf der gesamten
Oberflache und den Seiten, so dass Geback, Brot, Brotchen
und andere Backwaren gleichmafBig gebacken werden. Ob
frisch zubereitet oder halbfertig, Ihre Backwaren erhalten
eine knusprige, goldgelbe Kruste, die Sie von der Backerei
kennen. Dank seiner extra groBen Flache kénnen Sie
groBere Mengen oder , lange rohrférmige” Backwaren (wie
Baguettes, Ciabatta, Strudel usw.) zubereiten.

® Entworfen fir AEG MAXIKLASSE™ Backofen, auch
geeignet flr Dampfgarer.

Vorsicht: Reinigen Sie das Zubehdr nicht im
Geschirrspuler, da sonst die Antihaftbeschichtung
beschadigt werden kann. Reinigen Sie das Blech

mit einem weichen, feuchten Tuch. Verwenden Sie
ausschlieBlich Neutralreiniger. Benutzen Sie keine
Scheuermittel, scheuernde Reinigungsschwémmchen,
Lésungsmittel oder Metallgegenstande.

NL Professioneel geperforeerde bakplaat
Dankzij de bakplaat wordt de warmte gelijkmatig
verdeeld over het volledige oppervlak en de zijkanten



voor gelijkmatig gebakken gebak, brood, broodjes en
ander gebak. Zowel vers als kant-en-klaar, uw gebak
wordt krokant en krijgt een bruine korst zoals bij de
bakker. Dankzij het extra ?rote oppervlak is het geschikt
om veel te bakken of om langere Eroodsoor‘cen te bakken
(zoals stokbrood, ciabatta, strudel etc).

® Ontwikkeld voor de AEG MAXIKLASSE™-oven, geschikt
voor de stoomoven.

Let op: De accessoires niet in de afwasmachine reinigen.
De anti-aanbaklaag kan hierdoor beschadigd raken. Maak
de accessoire schoon met een vochtige, zachte doek.
Gebruik alleen neutrale schoonmaakmiddelen. Gebruik
geen schuurmiddelen, schuursponsjes, oplosmiddelen of
metalen voorwerpen.

SE Professionell perforerad bakplat
Bakplaten gor att vérmen fordelas pa hela ytan och
sidorna sa att kakor, brod, bullar och andra bakverk blir
raddade jamnt. Antingen bakverken &r nygjorda eller
ardiga kommer de att?é den typiska utsokta touch som
bara bageriet kan ge. Den extra stora ytan ar lamplig
for tillagning pa en stor vag eller avlanga bakverk (t.ex.
baguett, ciabatta, strudel osv.).
e Utformad for AEG MAXIKLASSE™-ugnar, lamplig for
angugn.
Viktigt! Diska inte tilloehoret i diskmaskin. Detta kan
skada teflonbehandlingen. Rengér tilloehdret med en
fuktig, mjuk trasa. Anvand bara neutrala rengéringsmedel.
Anvand inte produkter med slipeffekt, skursvampar,
|6sningsmedel eller metallféremal.

DK/NO Professionel bageplade/bakeplate med huller
Med bagepladen/bakeplaten fordeles varmen pa hele
overfladen/flaten og siderne, hvilket sikrer jeevnt tilberedt
merdej, brad, boller og andet bag];tvaerk. Uanset om det
er frisk tilberedt eller feerdiglavet, far dit bagveerk en spred
og gylden skorpe, som ellers kun fas pa et bageri. Den
ekstra store overflade er velegnet til tilberedning af store
maengder eller “langt rerformet” bagvaerk (dvs.%)aguette,
ciabatta, strudel osv.).

 Udformet til AEG MAXIKLASSE™-ovne, velegnet til
dampovne.

Forsigtig: Tilbehgret ma ikke leegges i opvaskemaskinen.
Det kan beskadige slip-let beleegningen/slippbelegget.
Renger tilbeharet med en fugtig, bled klud/ﬁjktig, myk
klut. Brug kun et neutralt rengeringsmiddel. Brug ikke
slibende midler, skuresvampe, oplasningsmidler eller
metalliske genstande.

FI Ammattimainen rei'itetty leivinpelti

Leivinpelti mahdollistaa [ammaon jakautumisen koko
r)intaan ja sivuille, jolloin piiraat, leip&, sémpylat ja muut
eivonnaiset kypsyvat tasaisesti. Valmistit sitten tuoreita
tai valmisruokia, saavutat rapean ja kullanruskean pinnan
leipomotuotteiden tapaan. Sen erittdin suuri pinta
mahdollistaa suurien ruokaméarien tai muodoltaan
pitkien ruokien (esim. patongit, ciabatta-sémpylét, jne.)
valmistamisen.

o Suunniteltu AEG MAXIKLASSE™ -uuneihin, sopii
hyryuuniin.

Huomio: Leivinpeltia ei saa pesta astianpesukoneessa.
Muutoin tarttumaton pinta voi vaurioitua. Puhdista
leivinpelti kostealla pehmealla liinalla. Kéyta vain mietoja
puhdistusaineita. Ald kayta hankausainetta, hankaavia
pesulappuja, liuottimia tai metalliesineita.

IT Piastra forata professionale per pane e dolci

La speciale foratura permette una distribuzione
omogenea del calore sull'intera superficie e sui lati,
assicurando una cottura uniforme di dolci, pane, panini
e di altri prodotti cotti al forno. Che si tratti di prodotti
freschi o confezionati, i vostri cibi saranno croccanti e
dorati in superficie come solo una pasticceria pud offrire.
La superficie extra € adatta per cucinare grandi quantita
di alimenti o prodotti a forma lunga (ad es. baguette,
ciabatte, strudel, ecc.).

 Disegnato per forni AEG MAXIKLASSE™, ideale per
forni a vapore.

Attenzione: Non lavare |'accessorio in lavastoviglie.
Diversamente, il rivestimento antiaderente si potrebbe
danneggiare. Pulire I'accessorio con un panno inumidito
e morbido. Utilizzare solo detergenti neutri. Non usare
prodotti abrasivi, spugnette abrasive, solventi od oggetti
metallici.

ES Placa de profesional de reposteria perforada

La placa de reposteria permite la distribucién del

calor en toda Eﬂ superficie y en los lados, para hornear
uniformemente reposteria, pan, panecillos y otros
alimentos. Ya sean caseras o precocinadas, las comidas
ganaran ese toque crujiente y dorado que solo el
horneado puede proporcionar. La superficie extra
grande permite cocinar a gran escala o alimentos
alargados como baguettes, chapata, strudel, etc.

¢ Disenado para hornos MAXIKLASSE™ de AEG y apto
para hornos de vapor.

Atencién: No limpie el accesorio en el lavavajillas.
Puede danar el revestimiento antiadherente. Limpie el
accesorio con un pafo suave humedecido. Utilice solo
detergentes neutros. No utilice productos abrasivos,
estropajos duros, disolventes ni objetos metélicos.

PT Tabuleiro de pastelaria perfurado profissional

O tabuleiro de pastelaria permite uma boa distribuicao
do calor por todas as superficies e todos os lados,
garantindo a cozedura uniforme de bolos, paes, biscoitos
e outros produtos cozidos. Feitos na hora ou pré-
preparados, os seus produtos ficardo com aquela crosta
estaladica e dourada que s6 uma padaria/pastelaria
consegue. A superficie extra grande é adequada para
cozer grandes quantidades ou produtos muito compridos
(baguete, ciabata, strudel, etc.).

® Concebido para os fornos AEG MAXIKLASSE™ e
compativel com fornos a vapor.

Atencdo: N3o lave o acessério na maquina de lavar loica.
Isso pode danificar o revestimento antiaderente. Limpe o
acessdrio com um pano macio e himido. Utilize apenas
detergentes neutros. N&o utilize produtos abrasivos,
esfregdes, solventes ou objetos metélicos.

GR EmayyeApatiké diatpnto tayi Pnoipatog

To Tai Ynoipatog emrpémnel T Slavour) TG Bepudtntag
og &N TNV EMEPAVELQ KAl TIG TTAEUPES, €ao®aiiCovTag
OHOIOPOPPA PNuéva YAUK{opaTa, PwLd, PwHAKIA Kal
AA\a apTooKeudaopaTa. Eite HONIC Ta €xeTe QTIGEEL gite

Ta €XETE AYOPATEL £TOIUA, T APTOOKEUAoUATA 0ag Ba
€XOuV TNV Tpayavr) Kat poSIopEVN KPOUOTA TTOU HOVO €va
QPTOTIOLEID UITOPEL VAl TTETUXEL H TTOAD eyaAn empaveld
TOU €fval KATAMNAN yia PrioIUO O PEYAAN KAUAKA 1 yia
OPTOOKEUACHATA OE OXMUA LAKPLOU CWwARVA (ONA. UImayKETa,
Ciabatta, OTPOUVTEA, KATT.).

® 3 xeSlaopEvo yia @oupvouc AEG MAXIKLASSE™,
KATAANNAO YIa pOUPVOUG ATHOU.

MNpoooxn: To afeooudp Sev MAEveTal OTO MALVTAPIO
matwyv. Mmope( va mpokANBel (Nuid 0TV avTIKOMNTIKA
eniotpwon. KaBapiote To aeooudp pe €va Lypd LOAaKO
mravi. Xpnolpomoleite pévo oudETepa AmoPPUIAVTIKA.

Mn XPNOIUOTIOIE(TE AELQVTIKA TIPOIOVTA, GPOLYYAPEKIA TTOU
XAPAooouv, SIOAUTEG 1) HETAANIKA QVTIKE(UEVA.

TR Profesyonel delikli firin tepsisi

Firin tepsisi, 1sinin tim ytizey ve yan kisimlar boyunca
dagilmasini saglayarak boreklerin, ekmeklerin ve diger pismis
UrUnlerin esit sekilde pismesini saglar. Taze yapilmig veya hazir
olmasina bakilmaksizin pismis yiyecekleriniz ¢itir ¢itir olur ve
yalnizca finnlarin sundugu o altin rengi kitirda sahip olur.
Ekstra genis yUzeyi sayesinde buytk miktarda veya “"uzun tip
sekilli”yiyecekleri (6rn. baget, ciabata, strudel vb.) pisirmenize
uygundur.

© AEG MAXIKLASSE™ firinlar igin tasarlanmustir ve buharli firina
uygundur.

Dikkat: Aksesuari bulasik makinesinde temizlemeyin.



Bu durum yapismaz kaplamaya zarar verebilir. Aksesuari
yumusak nemli bir bezle temizleyin. Sadece nétr deterjanlar
kullanin. Asindirici Urdnleri, asindirict temizleme bezlerini,
¢ozUcUleri veya metal cisimleri kullanmayin.

CZ Profesionalni perforovany plech na pecivo

Tento plech na pecivo umozruje rovnomérné rozlozenf
tepla po celém jeho povrchu a po stranach, ¢imz zajistuje
rovhomeérné peceni chleba, rohlikl a ostatniho drobného
peciva. At se jednd o Cerstvé pripravené pecivo nebo
pecivo z polotovard, ziska vzdy kiupavost a zlatavou
kareicku jako z pekarny. Extra velky povrch je vhodny pro
peceni ve velkém nebo pro peceni,dlouhého valcovitého”
peciva (napr. baget, ciabatt, zavinu, atd.).

® Navrzeno pro trouby AEG MAXIKLASSE™, vhodné pro vasi
parni troubu.

Pozor: Toto pfislusenstvi nemyjte v mycce nadobf - mohlo
by dojit k poskozeni nepfilnavého povrchu. Cistéte vihkym
mékkym hadrem a pouZivejte pouze neutrdlni myci
prostredky. Nepouzivejte prostredky s drsnymi casticemi,
draténky, rozpoustédla nebo kovové predméty.

SK Profesionalny perforovany plech na pe¢ivo

Tento plech na pecivo umoznuje distribuciu tepla po
celom povrchu a stranéch, ¢o zarucuje rovnomerné
prepecenie peciva, chleba, rozkov a inych pecenych
produktov. 8 uz peciete Cerstvé cesto alebo polotovar,
po dokonceni bude mat zlatistd a chrumkavud kérku ako
priamo z pekérne. Jeho extra velky povrch je vhodny

na pecenie vacsich mnozstiev alebo na pecenie,dlhych
valcovitych” produktov (ako st bagety, ciabatta, zavin, atd’).
o Urcené pre rdry AEG MAXIKLASSE™, vhodné pre parné rdry.
Pozor: Neumyvajte prislusenstvo v umyvacke riadu. Méze
sa tym poskodit nelepiva povrchova dprava. Prislusenstvo
¢istite vihkou makkou handri¢kou. Pouzivajte iba neutraine
saponaty. NepouZivajte abrazivne prostriedky, drotenky,
rozpustadlad ani kovové predmety.

PL Profesjonalna perforowana taca piekarnicza

Taca piekarnicza umozliwia rozprowadzanie ciepta na
powierzchni oraz po bokach, zapewniajgc rownomierne
pieczenie ciast, chleba, butek i innych wypiekdw. Zaréwno
samodzielnie przygotowane wypieki, jak i produkty gotowe
staja sie ztociste i chrupiace — jak z piekarni. Wyjatkowo duzy
rozmiar pozwala na pieczenie produktéw w wiekszej ilosci lub
o wydtuzonym ksztalcie (bagietka, ciabatta, strudel itp.).

® Przeznaczenie: do piekarnikow AEG MAXIKLASSE™ (mozna
stosowac w piekarnikach parowych)..

Uwaga: Nie myc tacy w zmywarce. Moze to spowodowac
uszkodzenie powtoki zapobiegajacej przywieraniu. Tace nalezy
czysci¢ za pomoca wilgotnej szmatki. Uzywac wytacznie
neutralnych detergentow. Nie stosowac produktéw $ciernych,
myjek do szorowania, rozpuszczalnikéw ani metalowych
przedmiotow.

HU Professzionalis, lyukacsos tésztasuté lap

A tésztasuto lap biztositja a hé eloszlasat a teljes felUleten
és a széleken, igy a tésztak, kenyerek, zsemlék és egyéb
péksutemények egyenletesen stlnek meg. Akdr friss étel,
akar készétel elkészitésérdl legyen sz6, a megsutott ételek
ugyanolyan ropogdsak és aranybarna kérglek lesznek,
mint a pékségben készultek. A lap kivételesen nagy feltlete
nagymennyiségu étel vagy hosszu, csészer( ételek (pl.
baguettem, ciabatta, rétes stb.) elkészitését teszi lehetédvé.
® Az AEG MaxiKlasse™ stitékhoz és a gézsttési funkcidhoz
tervezett eszkoz.

Figyelem: A tartozékot tilos mosogatogépben tisztitani.
Ez kdrosithatja a tapadasgatlé bevonatot. A tartozékot
puha, nedves ruhaval tisztitsa. Csak semleges tisztitdszert
hasznaljon. Ne hasznéljon suroldszert, suroldszivacsot,
oldoészert vagy fém targyat.

RO Tava perforata pentru copt profesional

Tava pentru copt permite distributia caldurii pe toatd suprafata
si pe toate laturile, asigurand coacerea uniforma a produselor
de patiserie, a painii, chiflelor si a celorlalte preparate coapte.

Indiferent daca totul este facut proaspat sau este semipreparat,
preparatele coapte vor avea aceea crusta crocanta si aurie pe
care doar o brutarie o poate oferi. Suprafata sa foarte mare este
adecvatd pentru gatitul la scard mare sau pentru preparatele
"lungi” (cum ar fi bagheta, painea ciabata, strudelul etc).

® Conceputd pentru cuptoarele MAXIKLASSE™ de la AEG,
poate fi folositd in cuptorul cu abur.

Atentie: Nu curdtati accesoriul in magsina de spalat vase.

Se poate deteriora suprafata non aderentd. Curatati accesoriul
cu o lavetd moale umeda. Utilizati numai detergenti neutri.

Nu folositi produse abrazive, bureti abrazivi, solventi sau
obiecte metalice.

UA [leko gna Buniuku 3 npodeciiiHolo nepdopadieto
Lle feko Ana Buniykm 3abe3neyye po3noBCIOAKeHHsA Tenna
MO YCivi MOBEPXHI i 3 YCiX CTOPIH, rapaHTyioun piBHOMIpHe
NPWIroTyBaHHA NMPOTB, Xi6a, GYNOYOK Ta IHLLIOT BAMIYKN.
Batwa BMNMiuKa, AK i3 CBIXKOTO, TaK i 3 3aMOPOXKEHOTO TICTa,
Habyze XpyCTKOI 30/10TaBOi CKOPUHKM, AKa 3a3B1Yald
[OCArAETLCA NnLe B NPodeciiHMX nekapHAxX. Haa3sruaiHo
Be/VIKa NMOBEePXHA LibOro fjeKa NiAXOANTb 1A roTyBaHHA Y
BE/MKMX 0OCArax, a TakoXK 1A NPUrOTyBaHHA [JOBIX BUPO6IB
(6areTiB, yiabaT, WTPyAENiB TOLO).

® Po3pobneHo Ana fyxosux wad AEG MAXIKLASSE™,
NiAXOANTb AN1A NApOBOI AyXOBOI Wadu.

YBara! He cnig M1ty Lie nprnaaan B NOCYAOMUIAHIM MalUVIHI.
Lle Moxe npuBecTV A0 NOWKOMKEHHA NPOTUNPUrapPHOrO
NOKPUTTA. [pOTPITb Lie Npuiaaaa BONOro MAKOK
raHuipKOI0. 3aCTOCOBYITE NWLLIE HETPabHI MUOYi 3acobU.
He 3acTocosyiiTe abpasvBHi 3acobu, abpasnsHi cepeeTKY,
PO3UYMHHWKI abO MeTanesi NpeameTy.

Sl Profesionalen pladenj za peko z luknjami

Pladenj za peko omogoca porazdelitev toplote po celotni
povrsini in straneh, kar zagotavlja enakomerno peceno
pecivo, kruh, Zemlje in druge predpecene dobrote. Nivazno,
ali so dobrote sveze pripravijene ali predpecene, bodo dobile
zapeceno in hrustljavo skorjo, kakrsne smo vajeni le iz pekarn.
Izredno velika povrsina je primerna za zahtevnejso peko ali
Zivila v »obliki dolge Struce« (tj. francoske strucke, ciabatta,
zavitek itd.).

® Zasnovan za pecice AEG MAXIKLASSE™, primeren za parne
pecice.

Pozor: Opreme ne pomivajte v pomivalnem stroju. Lahko se
poskoduje premaz proti prijemanju. Opremo ocistite z viazno
mehko krpo. Uporabljajte samo nevtralna cistilna sredstva.

Za ¢iscenje ne uporabljajte abrazivnih ¢istil, grobih gobic, topil
ali kovinskih predmetov.

BG MNpodecnoHanHa, nepdopripaHa nekapHa nioua
lNeKapHaTa nnova No3eonAsa TOMAVHaTa Aa Ce Pasnpenent
MO LiAnaTa NoBbPXHOCT 1 KbM BCUYKM CTPaHW, rapaHTUpaikim
PaBHOMEPHO CrOTBEHV CNAAKULLK, XI1A0, Pyna 1 APYrv neyeHu
TecTeHy n3fenva. HesasmncrmMo Aanu ca NpAcHO NPUroTBEHN
UK KaKTo HamepuTe 3a fo6pe, BalunTe neyeHn n3aenia
NoMy4aBaT XPyrkaea, 3MaTncTa KoprUKa, KOATO MOXKeE fia
6bAe NocTvrHaTa eAvHCTBEHO B NekapHa. MHoro ronamara
NOBBPXHOCT € MOAXO/ALLA 33 FOTBEHE Ha U3AENMA 38 MAaCOBO
NPOV3BOACTBO VNV TakMBa C yabmkeHa dopma (Hanp. bareTw,
Yabarta, Wpyaenm v ap.).

 [peaHasHaueHo 3a dypHu AEG MAXIKLASSE™, noaxoaailo
3a napHa dypHa.

BHumMaHwme: He noyvcteante npuHagnexHoctuTe 8
CbAOMMANHA MaLLMHa. Moxe fia ce NoBpeau Hesaneneatyata
NOBBPXHOCT. [oYMCTBaMTE NPUHALNEKHOCTTA C HaBNAKHEHA
MeKa Kbpra. V3nonssaiite camo HeyTpanHu npenapatu. He
13Mn0n3BaliTe abpasvBHY NPOAYKTY, abPasnBHU CTbPranky,
[pasTBOPUTENN NI METASTHU NPpEeMETI.

EE Professionaalne perforeeritud kiipsetusplaat
Kipsetusplaat voimaldab kuumusel levida kogu kipsetise
pinnal ja killgedel, tagades saiade, kuklite ja muude kupsetiste
Uhtlase valmimise. Kas ise valmistatud voi poolfabrikaadid — koik
teie kUpsetised saavad sama monusa ja krobeda kooriku nagu
see on pagaritdokoja toodetel. Plaadi suur pind voimaldab
kUpsetada ka pikki saiu (baguetteid, ciabattat, struudlit jne).



® Moeldud AEG MAXIKLASSE™-ahjudele, sobib kasutamiseks
auruahjudes.

Ettevaatust! Arge peske seda plaati ndudepesumasinas.
See voib rikkuda mittenakkuvat pinda. Puhastage plaati
pehme niiske lapiga. Kasutage ainult neutraalseid pesuaineid.
Arge kasutage abrasiivseid tooteid, kiitirimisvamme, lahusteid
ega metallesemeid.

LT Profesionali perforuota kepimo skarda

Kepimo skarda leidZia Silumai pasiskirstyti visame pavirsiuje
ir Sonuose, uztikrinant tolygy pyragaiciy, duonos, bandeliy
ir kity duonos gaminiy kepima. Nesvarbu, ar kepate $vieZius
duonos gaminius, ar jy pusgaminius — visi Jusy kepiniai

igis auksine traskia plutele, kuri galima tik kepyklose. Jos

itin didelis pavirsius tinkamas dideliems kepiniy kiekiams
arba ilgiems, vamzdeliy formos kepiniams (pvz, bagetéms,
C¢iabatal, Strudeliams ir pan.) kepti.

o Skirta AEG,MAXIKLASSE™" orkaitéms; tinka garinei orkaitei.
Démesio: sio priedo indaplovéje plauti negalima. Antraip
gali bati pazeista nesvylanti danga. Valykite prieda drégna,
minksta Sluoste. Naudokite tik neutralius ploviklius.
Nenaudokite Sveiciamuyjy produkty, viveitimo kempiniy,
tirpikliy arba metaliniy grandykliy.

LV Profesionala perforéta maizes plate

Maizes plates |auj siltuma sadali pa visu virsmu un uz
saniem, nodrosinot vienmérigi miklas izstradajumu, maizes,
smalkmaizisu un citu miltu izstradajumu cepsanu. Vai nu
tikko ceptiem vai pusfabrikatu miltu izstradajumiem veido
kraukskigu un zeltainu garozu, ko var nodrosinat tikai maizes
ceptuves. Tas Tpasi liela virsma ir piemérota liela izméra vai
“"garu caurulu formas™izstradajumu (t.i.,, bagesu, cabatas,
strideles, u.c.) cepsanai.

e |zstradats AEG MAXIKLASSE™ cepeskrasnim, piemérots
tvaika cepeskrasnim.

Uzmanibu: Nemazgajiet papildpiederumus trauku
mazgajama masina. Ta var sabojat pretpiedeguma
parklajumu. Notiriet papildpiederumus ar mitru un

mikstu dranu. Izmantojiet tikai neitralus mazgasanas
lidzek|us. Nelietojiet abrazivus lidzek|us, abrazivus tirisanas
spilventinus, $kidinatajus vai metala priekSmetus.

HR Profesionalna perforirana ploca za pecenje

Ploca za pecenje omogucuje distribuciju topline na cijelu
povrsinu i stranice, osiguravajuci jednoli¢no pripremljeno
tijesto, kruh i ostale pecene namirnice. Svjeza ili gotova, vasa
pecena jela postici ce hrskavost i zlatnu koricu kakve samo
pekara moze pruziti. Iznimno velika povrsina prikladana je za
pecenje “na veliko™ili namirnica “"dugog, cjevastog oblika™
(npr. bageti, ciabatta, strudli itd.).

e |zraden za pe¢nice MAXIKLASSE™ tvrtke AEG, prikladan za
parne pecnice.

Oprez: Ne Cistite pribor u perilici. MoZe se ostetiti
neprianjajuca obloga. Pribor ocistite vlaznom mekanom
krpom. Koristite iskljucivo neutralni deterdzent. Ne koristite
abrazivne proizvode, abrazivne spuzvice za Cis¢enje, otapala
ili metalne predmete.

RS MpodecrmoHanHn neppopupaHn nekapckn nnex
lMekapcku nnex omoryhasa Wmperse TonaoTe No Lenoj
MOBPLUMHM 11 BOYHNM CTPaHaMa, PaBHOMEPHO Meye TecTo,
Xneb, 3eMunyke 1 ocTana neumsa. bes ob3umpa aa nv ce

pajan O CBEXe NPUMNPEMIBEHUM WAV MONYCNPEMBEHNM
NPOV3BOAMMA, BaLLIW NMedeHn npour3ssoamn he [obwTn XxpcKasy
1 31aTHOBPAOH KOpKILlY KOjy Camo nekape Mory fa npysKe.
HberoBa m13y3eTHO BenmKa NOBPLUMHA je MOroAHa 3a neyere
BEJVIKMX NMPOU3BOAA WM NPOM3BOAA Y, OONVIKY flyrauke
LieBn” (HNp. 6areTa, hvbaTa, WTPYyANe UTA.).

 [1n3ajHrpaH 3a AEG MAXIKLASSE™ nehHuue, noroaaH 3a
nehHwLe Ha napy.

Onpes: HemojTe npat Nprbop y MalnHK 3a npatbe nocyha.

To MOXe fia OWTeTH Henenbuem cnoj. Mpubop umcTute
BNaXXHOM, MEKOM KPMOM. Y Ty CBPXY KOPUCTUTE NCKIbYUYMBO
HeyTpanHe feteplieHTe. HemojTe aa KopucTute abpasvisHe
npowv3Bofe, abpasnsHe CyHhepe, pacTBapaye vnm MeTanHe
npegmere.

RU MpodeccnoHanbHaa neppopupoBaHHas popma
ANA BbINeUKn

Dopma Ana BbiNeyKkn cnocobCTByeT paBHOMEPHOMY
pacnpefeneHuio Tenna no BCer NAowaam 1 no CTopoHam,
obecreunsasn paBHOMEPHOe NponeKaHve nevexbs, xneoba,
GynoueK v [pyrov BbiNeuKw. byfb TO MPOLYKT, NPUrOTOBMEHHBIN
CBOVIMY PyKaMK Vv TOBaPbI BbICTPOrO NPUroToBAeHN A, Batia
BbiMeyKa NproodpeTeT TOT BOCXUTUTENBHBIN BKYC, KOTOPbIM
HaZlenAeT ee TONbKO HAaCTOALLAA NeKapHA. YBeNMYeHHble
pasmepbl MOACMAYT AN1A NPUTOTOBAEHWA OOMBbLIMX UK

"' ONVHHBIX, BBITAHYTBIX” M3Aennii (Hanp., 6areTos, uvabaTTsl,
WTpyaend U TA.).

© Co3aHo AnAa ayxoBbix Wkados AEG MAXIKLASSE™.
[OAXOANT ANA UCMONB30BaHWA B MAPOBbIX [yXOBbIX LUKadax.
BHumaHwue! He mMoriTe nprHaanexHoCTb B MOCYAOMOEYHOM
MaLLMHE. ITO MOXET NMPUBECTI K MOBPEXAEHMIO aHTUMPUrapHOro
NOKPbITUA. [poTMPanTe NPUHABIEXHOCTL MATKOW BNaXHOM
TPANKOW. VICnonb3yiTe TONbKO HeMTparbHble MOIoLLME CPeaCTBa.
He ncnonb3yiite abpasnsHble CPeACTBa, LapanaloLve ryoku,
PaCcTBOPUTENV NN METaNIMYECKNe NpeaMeTbl.

MaTepuman: aniomM1HIiA C NOKPLITUEM U3 MonuTeTpadTOpaTUNIEHa

Mpowu3sseseHo B Pecrybnuke Kopes komnarven 1O-LxxmH MopcnaiH Vinamans g, 312-12,
JHoxkcan-[loHr,AcaH, YaHrHam, 336120. IMNOpTED 1 OpraHm3aLns, ynoHOMOYeHHas
usrotosurenem: 000 ""3nekTponioke Pyc”, KoxesHuueckuii npoesa 1, 115114, Mocksa;

Ten.: 8-800-200-3589. MpojiyKLMA COOTBETCTRYET TPEGOBAHMAM NMPUMEHVMBIX HOPM 1
PernameHToB.
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Electrolux Plc., Addington Way, LU4 9QQ Luton (Bed), UK.
Tel. 01325 300660

Electrolux Group Ireland Ltd., Longmile Road, Dublin 12,
Tel. 0818543006J

Electrolux Hausgerate GmbH, Firther StraBe 246, D-90429 Niirnberg.
Tel. 0911 323 2000

Electrolux Hausgerate GmbH, Herziggasse 9, 1230 Wien,
Tel. 0800 501052

Electrolux Home Products France SAS,
43 avenue F. Louat, 60307 Senlis Cedex, Tél. 0892 682 433
(0,34 € TTC/min)

Electrolux Belgium NV, Raketstraat/Rue de la fusée 40, 1130 Brussels,
tel. 02-7162562

Electrolux AG/SA, Industriestrasse 10, CH-5506 Magenwil, Tel. 0848 848 111

Electrolux Home Products Nederland B.V., Vennootsweg 1,
2404 CG Alphen aan den Rijn, Tel. 0172 468300

Electrolux Appliances S.p.A., C.so Lino Zanussi 26, 33080 Porcia (PN),
Tel. 0434 39 E

Electrolux Home Products Espafia S.A., Ctra. M-300 Km. 29,900,
28802 Alcalé de Henares (Madrid), Tel. 918852700

Electrolux LDA., Quinta da Fonte, Edificio Gongalves Zarco - Q35,
2774-518 Paco de Arcos, Tel. 21 440 3900

Electrolux Spare parts -Service S.A. 4, Limnou Street, GR-546 27 Thessaloniki.
TnA. 2310561982

Electrolux Day. Tuk. Mam. A.S.,, Tarlabasi Cad. No:35 Taksim,
Beyoglu-Istanbul, Tel. 0 800 211 60 32

Electrolux Hemprodukter AB,
S.t Géransgatan 143, SE- 105 45 Stockholm, Tel. 036-38 79 50

Electrolux Home Products Norway AS, Rislekkvn 2, PB 77 @kern,
N-0508 Oslo, TIf: 815 30 222

Electrolux Home Products Denmark A/S, Strevelinsvej 38-40, DK-7000
Fredericia, TIf. 45264200

Oy Electrolux Ab Huoltolux, Konepajanranta 4, FI-28100 Pori,
Puh. 030 600 5200

Electrolux s.r.o., Budé&jovicka 778/3, Praha 4, 140 21, www.electrolux.cz,
tel. 261302612

Electrolux Slovakia s.r.o., Galvaniho 17/B, Bratislava, 821 04,
www.electrolux.sk, tel.02 32141334

Electrolux Lehel Kft., Erzsébet kir.né Utja 87, 1142 Budapest XIV,
Tel. + 36 1467 3248

Electrolux Poland Spétka z o.0., Kolejowa 5/7, 01-217 Warszawa,
Tel. 022 4347300, 8

Electrolux Estonia Ltd., Parnu mnt. 153, 11624 Tallinn, Tel. 6650030
Electrolux d.o.o0., Slavonska Avenija 3, 10000 Zagreb, Tel. 01 6323333
UAB Electrolux, Ozo 10a, 08200 Vilnius, Tel. 8 5 2780609

Electrolux Home Products Luxembourg, Rue de Bitbourg 7,
L-1273 Luxembourg-Hamm, Tél. 42 4311

Electrolux Ljubljana d.o.o., Gerbiceva 110, 1000 Ljubljana, Tel. 01 2425733

Electrolux Romania S.A., B-dul Aviatorilor 41, Sector 1,
011853 Bucuresti, Tel. 021 222 97 36

AN “"Enektponiokc JIIC", 04074, YkpaiHa, Kuis, Byn. ABTo3aBOACbKa,
2a.Ten. +38 044 580 20 60

Electrolux Latvia Ltd., Kr. Barona 130/2, 1012 Riga, Tel. 6 7313626

Electrolux Central and Eastern Europe GmbH, Herziggasse 9, A-1230 Wien
Tel. 02 9704888, 02 9211611
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